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English
IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
INSTALLATION IN BATHROOMS

English

Regularly check the cord, the transformer and all
other parts for damage. If any part is damaged,
the product should not be used.

Important information! Keep these instructions
for future use.

English

Different materials require different types of
fittings. Always choose screws and plugs that are
specially suited to the material.

English

The light source of this luminaire is not
replaceable; when the light source reaches its end
of life the whole luminaire shall be replaced.

English

This product is not intended for children due

to the content of electrical components. IKEA
recommends that only adults should handle the
recharging. Regularly examine for damage of
cord, plug, enclosure and other parts. In the event
of such damage, the product must not be used
with the charger.

Only to be supplied at SELV.

Deutsch
WICHTIGE SICHERHEITSANWEISUNGEN
INSTALLATION IM BADEZIMMER

Deutsch

RegelmaRig kontrollieren, dass Kabel,
Transformator und alle Ubrigen Teile
unbeschadigt sind. Wenn ein Teil beschadigt ist,
darf das Produkt nicht verwendet werden.
Wichtige Information! Diese Anleitung
aufbewahren.

Deutsch

Verschiedene Materialien erfordern verschiedene
Befestigungsbeschlage. Immer Schrauben und
Dibel auswahlen, die fur das entsprechende
Material geeignet sind.

Deutsch

Das Leuchtmittel dieser Leuchte ist nicht
auswechselbar. Wenn das Leuchtmittel verbraucht
ist, muss das komplette Produkt entsorgt werden.

Deutsch

Dieses Produkt ist fir Kinder nicht geeignet, da es
elektrische Komponenten enthalt. IKEA empfiehlt
dass nur Erwachsene das Produkt aufladen.
RegelmaRig Kabel, Stecker, Lampengeh&use und
alle anderen Teile auf Schaden Uberprifen. Ist
eines der Teile beschadigt, darf das Produkt nicht
mehr mit dem Ladegerat benutzt werden.

Nur an Schutzkleinspannung (SELV) anschlie3en.

Francais
CONSIGNES DE SECURITE IMPORTANTES
INSTALLATION DANS UNE SALLE DE BAIN

Francais

Vérifier régulierement que le fil, le transformateur
et les autres pieces ne sont pas endommagés.

Si l'une de ces piéces est endommagée, ne pas
utiliser le produit.

Important ! Conserver ces instructions pour une
utilisation ultérieure.

Francais

Le choix des vis dépend du matériau dans lequel
elles doivent étre fixées. Utiliser des vis et chevilles
adaptées au matériau du support.

Francais

La source lumineuse de ce luminaire n'est pas
remplagable ; lorsque la source lumineuse
atteint sa fin de vie, le luminaire entier doit étre
remplacé.

Francais

Ce produit ne convient pas aux enfants car

il contient des composants électriques. IKEA
recommande que seul un adulte procéde au
chargement. Vérifier régulierement I'état du cable,
de la prise et du boitier et des autres parties du
produit. Si une partie est endommagée, ne pas
utiliser le produit avec le chargeur.

Utiliser uniquement en trés basse tension de
sécurité (TBTS).
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Nederlands
BELANGRIJKE VEILIGHEIDSAANWIJZINGEN.
INSTALLATIE IN DE BADKAMER

Nederlands

Controleer regelmatig of het snoer, de
transformator en de overige onderdelen
onbeschadigd zijn. Wanneer een van deze
onderdelen beschadigd is, mag het product niet
worden gebruikt.

Belangrjke informatie! Bewaar deze aanwijzingen
voor toekomstig gebruik.

Nederlands

Verschillende materialen vereisen verschillende
soorten beslag. Zorg dat de schroeven of pluggen
die je kiest bestemd zijn voor het materiaal waar
ze in vastgezet moeten worden.

Nederlands

De lichtbron in deze armatuur kan niet worden
vervangen, dus wanneer de lichtbron verbruikt is,
moet de hele armatuur worden vervangen.

Nederlands

Dit product is niet geschikt voor kinderen omdat
het elektronische componenten bevat. IKEA
adviseert het opnieuw opladen door volwassenen
te laten uitvoeren. Controleer regelmatig of

het snoer, de stekker, het omhulsel of andere
onderdelen niet zijn beschadigd. Mochten er
dergelijke beschadigingen ontstaan, gebruik het
product dan niet in combinatie met de lader.
Uitsluitend aansluiten op extra lage spanning
(SELV).

Dansk
VIGTIG SIKKERHEDSVEJLEDNING
INSTALLATION | BADEVARELSE

Dansk

Kontroller jeevnligt, om ledning, transformer eller
andre dele er beskadiget. Hvis dele af produktet
er beskadiget, ma det ikke bruges.

Vigtige oplysninger! Gem anvisningerne til senere
brug.

Dansk

Forskellige materialer kraever forskellige
typer skruer og rawlplugs. Veelg altid skruer
og rawlplugs, som egner sig til det relevante
materiale.

Dansk

Paeren i denne lampe kan ikke udskiftes. Nar
paeren ikke leengere fungerer, skal hele lampen
udskiftes.

Dansk

Dette produkt er ikke beregnet til barn under

3 ar pa grund af indholdet af de elektriske
komponenter. IKEA anbefaler, at batteriet kun
oplades af en voksen. Kontroller jeevnligt, at
ledning, stik, lampehus og andre dele ikke er
beskadigede. Hvis det er tilfeeldet, ma produktet
ikke bruges sammen med opladeren.

Ma kun leveres af SELV.

islenska )
MIKILVAGAR ORYGGlSLEJDBElNlNGAR
RAFMAGNSTENGINGAR A BADHERBERGJUM

islenska

Fardu reglulega yfir sndruna, straumbreytinn

og adra hluti og geetid ad skemmdum. Ekki nota
voruna ef einhverjir hlutar hennar eru skemmdir.
Mikilvaegar upplysingar! Geymdu pessar
leidbeiningar.

islenska

Nota parf mismunandi festingar i mismunandi
veggi. Veljid alltaf skrafur og tappa sem henta
efninu i veggnum.

islenska
Ekki er haegt ad skipta Ut ljésabunadinum og pvi
parf ad skipta Ut vérunni pegar hdn heettir ad lysa.

islenska

Varan er ekki a&tlud fyrir born vegna rafkndinna
hluta hennar. IKEA malir med ad adeins fullordnir
sjai um hledslu. Athugadu reglulega hvort
skemmdir sjaist & sndrunni, klénni, hulstrinu eda
68rum hlutum. Ef skemmdir finnast ma ekki nota
voruna med hledslutaekinu.

Notadu adeins med 6ryggissmaspennu (SELV).
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Norsk
VIKTIGE SIKKERHETSINSTRUKSER
INSTALLASJON | BADEROM

Norsk
Kontroller jevnlig at ledningen, transformatoren
og gvrige deler er uskadete. Produktet skal ikke

brukes dersom en eller flere av delene er skadet.

Viktig informasjon! Behold disse instruksjonene
for fremtidig bruk.

Norsk

Ulike materialer krever forskjellige typer skruer
og beslag. Tenk pa at skruene eller pluggene du
velger skal veere tilpasset materialet de skal
festes i.

Norsk

Lyskilden i denne armaturen er ikke utskiftbar.
Nar lyskilden nar slutten av levetiden ma hele
armaturen skiftes ut.

Norsk

Dette produktet er ikke beregnet for barn fordi
det inneholder elektriske komponenter. IKEA
anbefaler at & handtere ladingen overlates til de
voksne. Sjekk ledningen, kontakten, lampehuset
og andre deler regelmessig for synlige skader.
Hvis slike skader skulle oppsta ma produktet
ikke brukes med laderen. Skal kun kobles til en
sikkerhetsstremkilde (SELV).

Suomi
TARKEITA TURVALLISUSSOHJEITA
ASENNUS KYLPYHUONEESEEN

Suomi

Tarkista séanndéllisesti johdon, muuntajan ja
muiden osien kunto. Jos jokin tuotteen osa on
vaurioitunut, tuotetta ei saa kayttaa.

Térkea tieto! Sailytd nama ohjeet vastaisuuden
varalle!

Suomi

Erilaisiin materiaaleihin tarvitaan erilaiset
kiinnikkeet. Valitse kotisi materiaaleihin sopivat
ruuvit ja tulpat.

Suomi

Téssa valaisimessa oleva valonlahde ei ole
vaihdettavissa. Kun valonlahde tulee kayttoikansa
paahan, koko valaisin on vaihdettava uuteen.

Suomi

Tuotetta ei sahkoosien vuoksi ole tarkoitettu
lasten kayttéon. Suosittelemme, ettd vain aikuinen
lataa tuotetta. Varmista saannéllisesti johdon,
pistokkeen, kotelon ja muiden osien kunto. Mikali
jokin néista osista on vaurioitunut, tuotetta ei saa
ladata.

Vain SELV-jarjestelmaan.

Svenska
VIKTIGA SAKERHETSINSTRUKTIONER
INSTALLATION | BADRUM

Svenska

Kontrollera regelbundet kabeln, transformatorn
och alla andra delar sa att de inte &r skadade. Om
nagon del ar skadad ska produkten inte anvandas.
Viktig information! Spara dessa instruktioner for
framtida bruk.

Svenska

Olika material kraver olika typer av beslag. Tank
pa att skruvarna eller pluggarna du véljer ska vara
avsedda for materialet de ska fésta i.

Svenska
Den har armaturens ljuskalla gar inte att ersatta,
sa nar ljuskallan ar forbrukad ska hela armaturen
ersattas.

Svenska

Den har produkten ar inte avsedd for barn

pa grund av att den innehaller elektroniska
komponenter. IKEA rekommenderar att enbart
vuxna skoter ateruppladdningen. Kontrollera
regelbundet att inga skador uppstatt pa sladd,
kontakt, holje eller andra delar. Skulle sddana
skador uppsta ska produkten inte anvandas med
laddaren.

Ansluts endas till skyddsklenspanning (SELV).
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Cesky . )
DULEZITE BEZPECNOST,NI POKYNY
INSTALACE V KOUPELNACH

Cesky

Pravidelné kontrolujte, zda neni poSkozen kabel,
transformator a vSechny ostatni ¢asti vyrobku.
Pokud je nékterd ¢ast poskozen4, vyrobek by se
nemél pouZivat.

Dulezitd informace: Tyto instrukce si uschovejte
pro budouci pouZiti.

Cesky

RUzné druhy materidld vyZaduji rdzné druhy
kovani. VZdy pouZijte Srouby a zasuvky, které jsou
vhodné pro dany typ materialu.

Cesky

Zarovku u tohoto osvétleni nelze vyménit; jakmile
dojde Zarovka na konec své Zivotnosti, je potreba
vymeénit celé osvétleni.

Cesky

PouZivejte pouze v mistnosti.

Tento vyrobek neni urcen pro déti kvlli obsahu
elektrickych soucastek. IKEA doporucuje, aby
vyrobek nabijeli pouze dospéli. Pravidelné
kontrolujte, zda nedoslo k poSkozeni kabelu,
zastreky a dalSich ¢asti. V pripadé takového
poskozeni nesmi byt vyrobek pouZzivan s
nabijeckou.

Dodani pouze ze strany SELV.

Espafiol
INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES
INSTALACION EN BANOS

Espafiol

Comprueba con regularidad que el cable, el
transformador y los demas componentes estén en
perfecto estado. Si alguno de estos componentes
estd dafiado, el producto no se debe utilizar.
Informacién importante. Guarda estas
instrucciones.

Espafiol

Diferentes materiales requieren diferentes clases
de herrajes. Recuerda que los tornillos y tacos que
elijas se deben adaptar al material en el que irdn
sujetos.

Espafiol

La fuente de luz de esta luminaria no es
reemplazable. Cuando finalice la vida Gtil de la
fuente de luz, se deberd reemplazar la luminaria
por completo.

Espafiol

Este producto no es apto para los nifios, porque
contiene compuestos eléctricos. IKEA recomienda
que realice la carga Unicamente un adulto.
Comprobar regularmente el estado del cable,

del enchufe, de la carcasa y de otras partes del
producto. Cuando una parte esté dafiada, no
utilizar el producto con el cargador.

Utilizar solo con SELV.

Italiano
IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA
INSTALLAZIONE NEI BAGNI

Italiano

Controlla regolarmente che il cavo, il
trasformatore e tutte le altre parti non siano
danneggiati. Se una parte qualsiasi € danneggiata,
il prodotto non deve essere utilizzato.
Informazioni importanti! Conservale per ulteriori
consultazioni.

Italiano

Materiali diversi richiedono tipi diversi di accessori
di fissaggio. Scegli viti e tasselli adatti al materiale
a cui vanno fissati.

Italiano

La fonte luminosa di questa illuminazione non
puo essere sostituita. Quando la fonte luminosa
raggiunge il termine del suo ciclo di vita, I'intera
illuminazione dev'essere sostituita.

Italiano

Questo prodotto non & adatto ai bambini perché
contiene componenti elettrici. La ricarica deve
essere effettuata esclusivamente da un adulto.
Controlla regolarmente che il cavo, la spina, il
corpo della lampada e tutte le altre parti non
siano danneggiati. Se una o piu parti sono
danneggiate, il prodotto non deve essere usato
insieme al caricabatteria.

Utilizzabile solo con SELV.
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Magyar ) o
FQNTQS BIZTONSAGI INFQRMACIOK
FURDOSZOBAI BESZERELES

Magyar

Rendszeresen ellendrizd a transzformator, a
vezeték és minden mas alkatrész allapotat, a
sériilés elkertlése érdekében. Ha barmelyik
alkatrész sérlt, ne hasznald a terméket!
Fontos informaciok! Kérjuk, 6rizd meg ezt a
tajékoztatot.

Magyar

Kulénboz6 anyagok, kiilénb6zé tipusu szerelési
anyagokat igényelnek. Mindig valassz olyan
csavarokat és tipliket, melyek a leginkdbb
megfelelnek a szdmodra.

Magyar

A ldmpatestben taldlhaté fényforrds nem
cserélhetd; amikor a fényforras eléri
élettartamanak végét, az egész lampatestet ki kell
cserélni.

Magyar

Ezt nem gyerekeknek szant termék az elektronikai
alkatrészek miatt. Az IKEA azt javasolja, hogy csak
felnéttek kezeljék az Ujratdltést. Rendszeresen
vizsgald meg sérilések végett a vezetéket, dugot,
burkolatot és mas részeket. llyen sériilés esetén a
terméket nem szabad a t6ltével hasznalni.
Kizarélag érintésvédelmi torpefesziltséggel (SELV)
hasznalhaté.

Polski

WAZNE INSTRUKCJE DOTYCZACE
BEZPIECZENSTWA

MONTAZ W tAZIENKACH

Polski

Regularnie sprawdzaj, czy przewdéd, transformator
ani pozostate czesci nie ulegty uszkodzeniu. Jesli
jakakolwiek cze$¢ jest uszkodzona, produktu nie
nalezy uzywac.

Nie wolno wstawia¢ lampy do wody, ani jej
zanurzad. Zachowaj niniejszg instrukcje na
przysztos¢.

Polski

Rézne materiaty (podtoza) wymagaja réznych
typéw mocowan. Uzywaj zawsze wkretow i
zatyczek odpowiedniech do danego rodzaju
materiatu (podtoza).

Polski

Zrédto $wiatta tej lampy nie jest wymienialne;
w przypadku wyczerpania sie Zrédta Swiatta,
wymianie podlega cata lampa.

Polski

Ten produkt nie jest przeznaczony dla dzieci z
uwagi na zawarto$c¢ elementéw elektrycznych.
IKEA zaleca, aby fadowanie obstugiwaty wytgcznie
osoby doroste. Regularnie sprawdzaj, czy
przewéd, wtyczka, obudowa i pozostate czesci
nie sg uszkodzone. W przypadku uszkodzenia nie
wolno uzywac¢ produktu z tadowarka.

Podtgczac wytacznie do obwodu o napigciu
znamionowym bardzo niskim (SELV).

Eesti
OLULISED OHUTUSJUHISED
PAIGALDAMINE VANNITUBADESSE

Eesti

Kontrolli korraparaselt kaablit, trafot ja toote teisi
osi ning veendu, et need on terved. Ara kasuta
toodet, kui selle mdni osa on kahjustatud.
Oluline! Hoia need juhised edasiseks
kasutamiseks alles.

Eesti

Erinevate materjalide puhul kasutatakse erinevaid
kinnitusvahendeid. Valige kruvid ja kinnitused,
mis sobivad selle pinna materjaliga, kuhu lambi
paigaldate.

Eesti

Selle valgusti valgusallikas ei ole asendatav; kui
valgusallikas t66 Idpetab, tuleb valgusti vélja
vahetada.

Eesti

See toode pole mdeldud lastele, kuna sisaldab
elektrilisi osi. IKEA soovitab vaid tdiskasvanutel
toodet laadida. Kontrollige regulaarselt juhet,
pistikut, kinnitust ja teisi osa. Kui need on kuidagi
kahjustatud, ei tohi toodet laadijaga kasutada.
Lubatud vaid SELV toide.
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LatvieSu 5
SVARIGI DROSIBAS NORADTJUMI
UZSTADISANA VANNASISTABA

LatvieSu

Regulari japarbauda, vai vadi, kabeli,
transformators un citas detalas nav bojatas.
Nelietot, ja kada no dalam ir bojata.

Svarigi! Saglabat So instrukciju turpmakai uzzinai.

LatvieSu

Stiprinajumi jaizvélas atkariba no materiala.
Vienmeér izvélieties skraves un dibelus, kas ir
pieméroti konkrétajam materialam.

LatvieSu
Sis lampas gaismas avots nav nomainams - kad
gaismas avots izdeg, janomaina visa lampa.

LatvieSu

STierice nav piemérota bérniem, jo ta satur
elektriskas detalas. IKEA iesaka ierici uzladét
tikai pieauguSajiem. Regulari parbaudiet, vai nav
bojats elektribas vads, kontaktdaksa, ierice vai
tas detalas. Bojajumu gadijuma iericei nedrikst
pieslégt ladétaju.

Drikst izmantot tikai SELV piegadatas ierices.

Lietuviy
SVARBIOS SAUGOS INTRUKCIJOS
INSTALIAVIMAS VONIOS KAMBARYJE

Lietuviy

Reguliariai tikrinkite laida, transformatoriy ir kitas
dalis, ar jie nepaZeisti. Nenaudokite gaminio, jei
nors viena jo dalis yra apgadinta ar sugadinta.
Saugokite Sias instrukcijas! Saugokite Sias
instrukcijas tolesniam naudojimui.

Lietuviy

Tvirtinimo elementai pasirenkami pagal
medZziagas. Pasirinkite varztus ir kiStukus
tinkamus batent tai medziagai.

Lietuviy

Sviestuve jrengto $viesos $altinio negalima
pakeisti, todél pasibaigus jo naudojimo laikui -
pakeiskite Sviestuva nauju.

Lietuviy

Sio gaminio sudétyje yra elektriniy daliy, todeél
jis néra skirtas vaikams. Rekomenduojame jo
ikrovimu rapintis tik suaugusiesiems. Reguliariai
tikrinkite, ar gaminio laidas, kiStukas, korpusas,
bet kuri kita dalis yra be defekty. Pastebéje
defekty, prie gaminio nejunkite jkroviklio.
Jungti tik j Zemos jtampos Saltinj (SELV).

Portugues
INSTRUgQES DE SEGURANCA IMPORTANTES
INSTALACAO NA CASA DE BANHO

Portugues

Verifique regularmente se o cabo, o
transformador e todos os outros elementos estdo
danificados. Se algum dos componentes estiver
danificado, o produto ndo deve ser usado.
Informacdo importante! Guarde estas instru¢des
para consulta futura.

Portugues

Os diferentes tipos de materiais requerem
diferentes tipos de fixag8es. Escolha sempre
parafusos e buchas especialmente apropriados
para cada material.

Portugues

A fonte de iluminacdo desta lumindria ndo é
substituivel: quando a sua vida util termina, todo
o produto deve ser substituido.

Portugues

Este produto ndo se destina a criangas por conter
componentes elétricos. A IKEA recomenda que
sejam apenas os adultos a fazer o carregamento.
Examine com regularidade o cabo, ficha, caixa e
outras pecas para verificar se ndo existem danos.
Caso verifique que existem pecas danificadas, o
produto ndo deve ser usado com o carregador.
S6 pode ser abastecido em SELV.

Romana .
INSTRUCTIUI}II DE SIGURANTA IMPORTANTE
INSTALAREA IN BAI

Roména

Verifica regulat cablul, transformatorul si
celelalte componente pentru a vedea daca sunt
deteriorate. Daca se constata ca o componenta
este deterioratd, produsul nu trebuie utilizat.
Informatii importante! Pastreaza aceste
instructiuni pentru a le consulta ulterior.
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Roména

Materialele variate necesita diferite tipuri de
accesorii. Alege intotdeauna suruburi si stecdre
adecvate materialului respectiv.

Roména
Becul nu poate fi inlocuit; atunci cand este nevoie,
nlocuieste corpul de iluminat.

Roména

Acest produs nu este recomanda copiilor, din
cauza componentelor electrice. Este recomandat
ca refncarcarea sa se facd doar de catre adulti.
Verificd regulat cablurile si celelalte componente.
in cazul in care sunt deteriorate, produsul nu se
poate folosi cu incdrcatorul.

Poate fi cumparat doar de la SELV.

Slovensky . ;
DOLEZITE BEZPECNOSTNE UPOZORNENIA
INSTALACIA V KUPELNIACH

Slovensky

Pravidelne kontrolujte kabel, transformator
a vetky ostatné Casti. Ak je niektora cast’
poskodend, vyrobok by sa nemal pouZivat.
DoéleZité informacie! Tieto pokyny starostlivo
uschovajte!

Slovensky

Rézne materidly si vyZaduju rozli¢né typy
montézneho kovania. VZdy vyberajte skrutky a
zasuvky vhodné k danému materialu.

Slovensky

Ziarovka v tomto osvetleni nieje nahraditelna.
Ked prestane svietit svetlo, celd Ziarovka musi byt
vymenena.

Slovensky

Vyrobok nie je urceny pre deti, pretoZe obsahuje
elektronické suciastky. Odporuc¢ame, aby
nabijanie vykonavali len dospelé osoby. Pravidelne
kontrolujte pripadné po3kodenie kéblu, zasuvky a
ostatné Casti. V pripade poskodenia vyrobok viac
nenabfjajte.

Pripéjajte iba pod bezpetné nizke napétie.

Bbarapckm
BAXHO! MHCTPYKL MW 3A BE3ONMACHOCT
WHCTAJTMPAHE B BAHATA

Bbarapckn

PesoBHO NpoBepsiBaliTe 3a NoBpeAmn kabena,
TpaHcdopmaTopa 1 BCUYKM OCTaHanM
KOMMOHeHTW. Mpun noBpeja Ha KOATO U Aa e 4acT
oT ypeaa, Toli He 61Ba Aa 6b/e 13Mon3BaH.
BaxHa nHpopmaums! 3anaseTe Te3n MHCTPYKLUN
3a 6bgeLla ynoTtpeba.

Bwnrapckum

PasnnyHuTe MaTepuany N3nckBaT pasanyHn
BUAOBe GUTUHIN. BuHarn noabuvipaiite BUHTOBE U
60N1TOBE, MOAXOASALLM 38 MaTeprana.

Bbarapckn

CBET/IMHHUAT N3TOYHVIK B TOBA OCBETUTE/IHO TS0
He MOXe Ja ce MoAMEHS - B Kpasi Ha nmepuroja Ha
eKkcnioatauys usaaTta amna Tpsibea ga 6bae
CMeHeHa.

Bbnarapcku

To3u NpoAyKT He e NpejiHa3Ha4yeH 3a Jeua,
nopaav HasIMUYNETo Ha eNIeKTPUYECKN
komrnoHeHTW. MKEA npenopbyBa caMo Bb3pacTHN
Aa 3apexjaT npoaykTa. PejoBHO npoBepsiBaliTe
3a nospeAw Mo kabena, wiencena, NOKPUTNETO

1 Apyrv YacTu. B cnyyaid, ye oTkpueTe noepeja,
NpoAyKTLT He TpAbBa Aa Ce M3no3Ba CbC
3apsaAHOTO.

3axpaHBaHe camo ¢ SELV.

Hrvatski
VAZNE SIGURNOSNE UPUTE
INSTALACIJA U KUPAONICAMA

Hrvatski

Redovito pregledavati jesu li kabel, transformator i
ostali dijelovi oSteceni. Ako je bilo koji dio oStecen,
proizvod se ne smije koristiti.

VaZna informacija! Sacuvajte ove upute za buducu
upotrebu!

Hrvatski

Razli¢iti materijali zahtijevaju razliCite vrste okova.
Uvijek odaberite vijke i tiple koji to¢no odgovaraju
materijalu.

AA-2561088-2
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Hrvatski

Izvor svjetla u ovom rasvjetnom tijelu ne moze
se zamijeniti; po prestanku rada izvora svjetla,
zamijeniti cijelo rasvjetno tijelo.

Hrvatski

Ovaj proizvod nije namijenjen za djecu zato

$to sadrzi elektri¢ne dijelove. IKEA preporuca

da punjenje obavlja odrasla osoba. Redovito
provjeravati moguca oStecenja na kablu,
utinici, priklju¢cima ili ostalim dijelovima. U
slu¢aju oStecenja, proizvod se ne smije koristiti s
punjacem.

Prikljucivati samo na niski sigurnosni napon.

EAANVIKA
ZHMANTIKO OAHTIEXZ AZDPAAEIAZ
EFKATAZTAZH XE MMANIA

EAANVIKA

EAgyX€eTE TAKTLKA TO KAAWSLO, TOV HETACXNHATLOTH
Kat OAa ta AAa PEpN yLa TUXOV pBopd. Av
OTIOLOSHTIOTE THNHA €XEL KATAOTPAWPEL, TO TIPOLOV
SV TIPETEL VA XpNOLUOTIOLELTAL.

InUavtikn TAnpogopial Kpatriote autég Tig
o8nyleg yLa peAovTLkn xprion.

EAANVIKA

Ta SLapopeTikd e6apTrpaTa amattouy Kat
SLaopeTikoug TUToUG eEapTnpdtwy. ETAéyete
mdvrtote PBideg kal Buopata, ta omota va glvat
KATAAMNAQ yLa To avtioToLXo UALKO.

EAANVIKA

H Tiny” @wtdg TIou TIEPLEXETAL OE AUTO TO
(PWTLOTLKO Sev pmopel va avtikataotabel: 6tav
n TNyn eWtdg PTAcEL 0To TEAOG TNG WG TNG
Ba TipémeL va avtikataotabel oAOkANpo To
(PWTLOTLKO.

EAANVIKA

AUTO TO TIpOidV Sev Tipoopiletat yia tatsid,
Kabwg TepLEXEL NAEKTPLKA eEapTripata. H IKEA
OUVLOTA, 0 XELPLOPOG TNG POPTLONG Va yivetat
HOVOo amo eVAALKEG. Na EAEYXETE OUXVA yLa TUXOV
pBopd Tou kaAwsiou, Tou BUCHATOG KAL TWV
AMWV PEpWV. S TiEpiTTwon pBopdg, To TIpoiov
SV TIPETIEL VA XPNOLUOTIOLELTAL HE TOV (POPTLOTH.
Na xpnotporoteitat povo pe SELV (MoAU xapnAn
tdon acpaleiag).

YKpaiHcbKa
BAX/TUBA IHOOPMALIA 3 TEXHIKW BE3MEKN
BCTAHOBJ/IEHHSA Y BAHHIV KIMHATI.

YKpaiHcbKa

PerynspHo nepesipsiiite CNpaBHiCTb MPOBOAY,
ajanTepa Ta iHLWX feTaneid. He BukopucToByiiTe
BMPIi6 y pasi NOLWKOAXEHHS byAb-AKoi 1oro geTani.
BaxmBo! 36epexiTb Lo iIHCTPYKLitO.

YKpaiHCcbKa

Ans pisHMX MaTepianis NOTPIGHI Pi3HI KPiNaeHHS.
3aBxAu Nigbuparite Wypynu Ta rapHIiTypy
3aNexHo Bij maTepiany.

YKpaiHCcbKa

[>xepeno cBiTAa LbOro CBiTU/IbHMKA He Nignsarae
3aMiHi. Micnsa 3akiHYeHHs TepMiHy po6oTu
JpKepena CBiTna CBITUAbHUK HEOBXiIAHO 3aMiHNTH.

YKpaiHcbKa

Bupi6 He nprsHayeHwWii NS BUKOPUCTaHHS
AITbMW Yepes HasfBHICTb eNeKTPUUHNX
KomnoHeHTiB. KomnaHis IKEA paguTe 3apagxatu
BUVPI6 AnLe JOpOCM. PeKOMeHAYETLCA
perynsapHo nepesipaT WHYP, BUJIKY, KOXYX
Ta iHLWi enemMeHTN. Y pasi NoLKOAXeHb, BUPI6
3a60POHEHO BMKOPWCTOBYBATY i3 3apAAHM
NPUCTPOEM.

MNigkntouarite nuie o Mepexi 6esneyHoi
HaAHW3bKoi Hanpyru (BHHH).

Srpski
VAZNA BEZBEDNOSNA UPUTSTVA
INSTALIRANJE U KUPATILU

Srpski

Redovno proveravaj kabl, transformator i ostale
delove zbog eventualnih oStecenja. Ako je bilo koji
deo oStecen, proizvod ne treba koristiti.

VaZno obavesStenje! Sacuvaj ovo uputstvo za
ubuduce.

Srpski

Razli¢ite vrste materijala zahtevaju razlicite spone.
Uvek biraj tiplove i zavrtnje koji odgovaraju
materijalu.
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Srpski

Svetlosni izvor ove svetiljke nije zamenljiv; kada
svetlosni izvor prestane da radi, mora se zameniti
cela svetiljka.

Srpski

Ovaj proizvod nije namenjen deci jer sadrZi
elektri¢ne delove. IKEA preporucuje da iskljucivo
odrasle osobe rukuju punjenjem baterije. Redovno
proveravaj da nema oStecenja kabla, punjaca,
kuc¢ista i drugih delova. Ako ih ima, proizvod se ne
sme koristiti s punjacem.

Napajanje iskljucivo na SELV.

Slovenscina
POMEMJSNA VARNOSTNA NAVODILA
MONTAZA V KOPALNICO

Sloven3cina

Redno preverjaj, da kabel, transformator in drugi
deli izdelka niso poskodovani. Ce je kateri koli del
poskodovan, izdelka ne uporabljaj.

Pomembne informacije! Shrani ta navodila za
kasnejSo uporabo.

Slovenscina

Razli¢ni materiali zahtevajo razli¢ne pritrdilne
elemente. Vedno uporabi vijake in zidne vlioZke, ki
so primerni za dolo¢en material.

Slovenscina

Svetlobnega vira v tem izdelku ni mogoce
zamenjati; ko Zivljenjska doba svetlobnega vira
potece, je treba zamenjati celotno svetilko.

Sloven3cina

Ta izdelek ni primeren za otroke, ker vsebuje
elektri¢ne sestavne dele. Podjetje IKEA priporoca,
da polnjenje baterij opravlja odrasla oseba.

Kabel, vti¢, ohisje in druge sestavne dele redno
pregleduj za morebitne poskodbe. Ce je katerikoli
del poskodovan, izdelka ne uporabljaj skupaj s
polnilnikom.

Za napajanje vedno uporabljaj zas¢ito z varnostno
malo napetostjo (SELV).
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Turkee =
ONEMLI GUVENLIK TALIMATLARI
BANYO KURULUMU

Tarkece

Kablo, transformator ve diger tim parcalarin
hasar gorip gérmedigini duzenli olarak kontrol
edin. Herhangi bir parca hasar gérmusse, Urin
kullanilmamalidir.

Onemli bilgi! Bu talimatlari gelecekte kullanmak
Gzere saklayiniz.

Tarkege

Farkh materyalller farkli tirde baglanti parcalari
gerektirir. Her zaman materyale uygun vida ve
prizleri tercih edin.

Tarkege

Bu lambanin ampuli degistirilemez; ampulin
kullanim émru bittiginde, lambanin timu
degistirilmelidir.

Tarkece

Bu Urin, elektrikli pargalar icerdiginden dolayi
cocuklar igin tasarlanmamustir. IKEA, sarji
yalnizca yetiskinlerin yapmasi gerektigini 6nerir.
Kablo, fis, gévde ve diger parcalarin hasar
g6rup gérmedigini diizenli olarak inceleyiniz.
Bdyle bir hasar durumunda, trdn sarj cihaziyla
kullanilmamalidir.

Sadece SELV ile kullanilabilir.
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Bahasa Indonesia
INSTRUKSI KESELAMATAN PENTING
PEKERJAAN PEMASANGAN DI KAMAR MANDI

Bahasa Indonesia

Periksa kabel, trafo dan semua bagian lainnya
secara berkala untuk kerusakan. Jika ada bagian
yang rusak, produk tidak boleh digunakan.
Informasi penting! Simpan petunjuk ini untuk
penggunaan berikutnya.

1
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Bahasa Indonesia

Bahan material yang berbeda memerlukan
kelengkapan yang berbeda. Selalu memilih sekrup
dan baut yang sesuai dengan bahan material
pilihan anda.

Bahasa Indonesia
Bohlam di dalam lampu ini tidak dapat diganti;
ketika bohlam sudah mati, lampu harus diganti.

Bahasa Indonesia

Produk ini tidak digunakan untuk anak-anak
karena mengandung komponen listrik. IKEA
merekomendasikan bahwa hanya orang dewasa
yang boleh mengisi ulang. Periksa secara teratur
untuk mengetahui kerusakan pada kabel, steker,
kotak penutup dan bagian lainnya. Jika terdapat
kerusakan, produk tidak boleh digunakan dengan
charger.

Hanya diberikan pada SELV.

Bahasa Malaysia
ARAHAN PENTING KESELAMATAN
PEMASANGAN DI BILIK MANDI

Bahasa Malaysia

Sentiasa periksa kord, transformer dan semua
bahagian untuk kerosakan. Jika mana-mana
bahagian rosak, produk tidak boleh digunakan.
Maklumat penting! Simpan arahan ini untuk
kegunaan pada masa hadapan.

12

Bahasa Malaysia

Bahan yang berlainan memerlukan jenis
pelengkap yang berlainan. Sentiasa pilih skru dan
palam yang paling sesuai dengan bahan.

Bahasa Malaysia

Sumber cahaya sistem lampu tidak boleh diganti;
apabila hayat sumber cahaya berakhir, seluruh
sistem lampu akan diganti.

Bahasa Malaysia

Produk ini tidak dikhususkan untuk kanak-kanak
kerana kandungan komponen elektriknya. IKEA
mengesyorkan bahawa pengecasan seharusnya
dikendalikan oleh orang dewasa. Periksa secara
kerap untuk kerosakan kord, palam, kurungan
dan bahagian lain. Sekiranya berlaku kerosakan,
produk itu tidak boleh digunakan bersama
dengan pengecas.

Hanya untuk dibekalkan di SELV.

AA-2561088-2
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English

Batteries are sold separately. IKEA recommends
LADDA rechargeable battery HR06 AA 1.2V. 3
pieces required.

Deutsch

Batterien/Akkus sind separat erhaltlich. IKEA
empfiehlt LADDA aufladbare Akkus HR06 AA 1,2
V. 3 Stuick werden benétigt.

Francais

Les piles sont vendues séparément. IKEA
recommande les piles rechargeables LADDA
HRO6 AA 1,2V. 3 piles sont nécessaires.

Nederlands

Batterijen zijn afzonderlijk verkrijgbaar. IKEA
adviseert de oplaadbare batterijen LADDA HR06
AAA 1.2V. Je hebt er 3 nodig.

Dansk

Batterier salges separat. IKEA anbefaler LADDA
genopladelige batterier HRO6 AA 1,2 V. Tre stk.
kraeves.

islenska

Rafhlédur eru seldar sér. IKEA maelir med
LADDA hledslurafhlédum, HR06, AA, 1,2 V. bU
parft prjar rafhlédur.

Norsk

Batterier selges separat. IKEA anbefaler LADDA
oppladbare batterier HR06 AA 1,2 V. Du trenger
3 stk.

Suomi

Paristot myydaan erikseen. Suosittelemme
LADDA-akkuparistoja (HR06 AA; 1,2 V). Tarvitaan
3 kpl.

Svenska

Batterier séljs separat. IKEA rekommenderar de
laddningsbara batterierna LADDA HR06 AA 1.2V.
3 stycken behdvs.

Cesky

Baterie se prodavaji zvlast. IKEA doporucuje
dobijeci baterie LADDA HRO6, AA, 1,2 V. Jsou
potfeba 3 ks baterii.

Espaiiol

Las pilas se venden por separado. IKEA
recomienda las pilas recargables LADDA HR06 AA
de 1,2 V. Se necesitan 3 pilas.

Italiano

Le batterie sono vendute separatamente. IKEA
raccomanda le batterie ricaricabili LADDA HR06
AA 1,2 V. Ne servono 3.

Magyar

Elemek kilon kaphatok. Az IKEA a LADDA tolthetd
elemet javasolja (HR06 AA 1.2V). 3 darabra van
szukség.

Polski

Baterie sprzedawane sg osobno. IKEA zaleca
akumulatorki LADDA HR06 AA 1,2 V. Potrzebne s3
3 sztuki.

Eesti

Patareisid muuakse eraldi. IKEA soovitab kasutada
LADDA HRO06 AA laetavaid patareisid; 1,2 V. Vaja
laheb 3 patareid.

LatvieSu

Baterijas pardod atseviski. IKEA iesaka lietot
LADDA ladéjamas baterijas HR06 AA 1,2 V.
NepiecieSamas 3 baterijas.

Lietuviy

Baterijos paduodamos atskirai. Rekomenduojame
naudoti jkraunamasias baterijas LADDA HR06 AA
1,2 V. Reikia 3 vnt.

Portugues

As pilhas sdo vendidas em separado. A IKEA
recomenda as pilhas recarregaveis LADDA HR06
AA de 1,2V. Sdo necessarias 3 pilhas.

18
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Romaéna

Bateriile se vand separat. IKEA recomanda bateria
reincarcabila LADDA HRO6 AA 1,2V. Necesita 3
bucati.

Slovensky

Batérie sa predavaju osobitne. IKEA odporuca
nabijaciu batériu LADDA HR06 AA 1,2 V. Potrebné
su tri kusy batérii.

Bbnarapckun
batepunTe ce npogasart otgenHo. NKEA

npenopwb4Ba akymynatopHa 6atepus LADDA HR06

AA 1.2V. Heobxognmu ca 3 6posi.

Hrvatski
Baterije se prodaju zasebno. Preporucuju se

LADDA punijive baterije HRO6 AA 1,2 V. Potrebna su

3 komada.

EAANVIKA

OL pmatapieg mwAovvtal xwpLotd. H IKEA cuviota

enavagoptilopevn pratapia LADDA HR0O6 AA
1.2V. Xperdlovtal 3 TepdyLa.

YKpaiHcbKa
BaTapeliku npogatoTbcs okpemo. KomnaHis IKEA
pekomMeHpye sukopuctosysaT LADDA TAAOA

aKkymynaTopHy 6aTtaperiky HRO6 AA 1,2 B. MoTpi6Hi

3wr.

Srpski

Baterije se prodaju zasebno. IKEA preporucuje
LADDA punjivu bateriju HRO6 AA 1,2 V. Potrebna
su 3 komada.

Sloven3cina

Baterije so naprodaj loceno. Podjetje IKEA
priporo¢a LADDA polnilne baterije HRO6 AA1,2 V.
Za delovanje so potrebne 3 baterije.

Turkce
Piller ayri satilir. IKEA, HRO6 AA 1.2V sarj edilebilir
pil kullanmanizi 6nerir. 3 adet gereklidir.

3z
BHMESM, HRHEFLADDA ALX HR06 AA 1.2V
FEE R, FRE3TIE,

Erh
BB S o IKEAZZERLADDA HRO6 35% 1.2V
AIFEEEM 0 H3W

g=of

HHE{2|= B THOfRIL|Ct. Of#|0H= LADDA 2ttt &
FX|(HRO6 AA 1.2V) AHE S HHELICE STX| M 7H
7t EegLc

B8

FEMILRIFTD TS, 17 7DLADDA/S V4 3
BINEM HRO6 AA (H3F) 1.2VDER%EH T I8
L¥d, REMIIEBRETT,

Bahasa Indonesia

Baterai dijual secara terpisah. IKEA
merekomendasikan baterai isi ulang LADDA
HRO6 AA 1.2V. Dibutuhkan 3 buah.

Bahasa Malaysia

Bateri dijual berasingan. IKEA mencadangkan
bateri boleh cas semula HR06 AA1.2V.
Memerlukan 3 unit.

(€

LADDA dyllas Lol s 035 (s g5 b, Ll
35ac GL;AJI iy .HRO6 AA 1.2V youind) dblall
by

Tng
wuataasugnFkug diRsuu=hikiGuuanasnssw
14 LADDA/dad1 HR06 AA 1.2V 3 Aau
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English
USB-C cable and USB charger are sold
separately.

Deutsch
USB-C-Kabel und USB-Ladegerét sind separat
erhaltlich.

Francgais
Cable USB-C et chargeur USB vendus
séparément.

Nederlands
De USB-C-kabel en de USB-oplader worden
afzonderlijk verkocht.

Dansk
USB-C-kabel og USB-oplader szelges separat.

islenska
USB-C snura og USB-hled&slutaeki eru seld sér.

Norsk
USB-C-ledning og USB-lader selges separat.

Suomi
USB-C-kaapeli ja USB-laturi myyd&an erikseen.

Svenska
USB C-kabel och USB-laddare séljs separat.

Cesky
Kabel USB-C a nabijetka USB se prodavaji
zvI&st.

Espafiol
El cable USB-Cy el cargador USB se venden
aparte.

21
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Italiano
Il cavo USB-C e il caricabatteria USB sono
venduti a parte.

Magyar

Az USB-C kébel és az USB tolté kuldn kaphatd.

Polski
Przewdéd USB-C i tadowarka USB sg
sprzedawane osobno.

Eesti
USB-C-kaabel ja USB-laadija on muugil eraldi.

LatvieSu
USB-C vads un USB ladétajs ir jaiegadajas
atseviski.

Lietuviy

USB-C laidas ir USB jkroviklis parduodami
atskirai.

Portugues
Cabo USB-C e carregador USB vendidos em
separado.

Romana

Cablul USB-C si incarcatorul USB se vand
separat.

Slovensky
Kabel USB-C a nabijatka USB sa predavaju
samostatne.

Bbnrapckun
USB-C kabensT 1 USB 3apsgHoTO ce npojasaT
NooTAEeNHO.

22
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Hrvatski
USB-C kabel i USB punjac prodaju se zasebno.

EAANVIKA
To kaAwdto USB-C kat o woptiotrig USB
TiwAoUvTaL XWpLotd.

YKpaiHcbKa
Kabenb USB-C i 3apsigHuii npuctpii USB
NpoAatOTLCSA OKPEMO.

Srpski
USB-C kabl i USB punja¢ prodaju se zasebno.

Slovenscina
Kabel USB-C in USB-polnilnik sta naprodaj
lo€eno.

Turkege

USB-C kablosu ve USB sarj cihazi ayri satilir.
3z

USB-CEE£EANUSBIE FE 28 TR 5 11,

#rp
USB-CEBARMUSBRERERHE

gt=0
USB-C A0l £3 USB £T7| = Ei BOf LTt

B
USB-C7—7 )L USBFRERRIZRITTD TYo

Bahasa Indonesia
Kabel USB-C dan pengisi daya USB dijual
terpisah.

Bahasa Malaysia
Kabel USB-C dan pengecas USB dijual
berasingan.
(e
83> Lle olels USB (> Livg USB-C &llw

Tng )
ang USB-C ua=nu1s» USB ugndikulg
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English

The LED light on the mirror’s base indicates
battery level:

Green light flashing: charging in progress.
Green light steady on: charging complete.
Red light flashing: low battery.

The product may only be charged indoors.

Deutsch

Ein LED-Licht am Ful3 des Spiegels zeigt den
Ladestatus des Akkus an:

Blinkendes griines Licht: Der Ladevorgang lauft
Griines, dauerhaftes Licht: Der Ladevorgang ist
abgeschlossen.

Blinkendes rotes Licht: Der Ladestatus ist
niedrig.

Das Produkt sollte nur in Innenrdaumen geladen
werden.

Francais

Le voyant lumineux LED situé sur le bas du
miroir indique le niveau de chargement de la
batterie :

Voyant clignotant vert : chargement en cours
Voyant blanc fixe : chargement terminé
Voyant clignotant rouge : batterie faible

Le produit doit uniquement étre rechargé a
l'intérieur.

Nederlands

Het led-lampje op de voet van de spiegel geeft
het batterijniveau aan:

Groen licht knippert: bezig met opladen.
Groen licht blijft branden: opladen voltooid.
Rood licht knippert: batterij bijna leeg.

Het product mag alleen binnenshuis worden
opgeladen.

Dansk

LED-lampen nederst pa spejlet angiver
batteriniveauet:

Grent lys blinker: Opladning er i gang
Grent lys er taendt: Opladningen er feerdig.
Redt lys blinker: Batteriniveau er lavt.
Produktet ma kun oplades indenders.

islenska

A botninum 4 speglinum er LED ljés sem synir
stédu rafhlédu.

Greaent ljés blikkar: Hledsla i gangi.

Graent ljés lysir stodugt: Hledslu lokid.

Rautt 1j6s blikkar: Litid eftir af rafhlédu.
Adeins ma hlada véruna innandyra.

Norsk

LED-lyset pa undersiden av speilet viser
batterinivaet:

Grent, blinkende lys: lading pagar.

Grent LED-lys kontinuerlig pa: Lading fullfert.
Redt blinkende lys: lavt batteriniva.
Produktet skal bare lades innenders.

Suomi

Peilin pohjassa oleva led-valo ilmaisee akun
varaustason:

Vihrea vilkkuva valo: lataus kaynnissa.
Tasaisesti palava vihrea valo: lataus on valmis.
Punainen vilkkuva valo: virta on vahissa.
Tuotetta tulee ladata ainoastaan sisatiloissa.

Svenska

LED lampan pa spegelns fot indikerar
batteriniva:

Blinkande gront ljus: laddning pagar.
Stadigt gront ljus: laddning klar.
Blinkande rétt ljus: laddning kravs.
Produkten kan endast laddas inomhus.

Cesky

Kontrolka LED na podstavci zrcadla indikuje
aroven nabiti baterie:

Zelena kontrolka blika: probiha nabijeni.
Zelena kontrolka trvale sviti: nabijeni je
dokonceno.

Cervena kontrolka blika: baterie je vybita.
Vyrobek Ize nabijet pouze v interiéru.

Espaiiol

La luz LED de la base del espejo indica el nivel
de bateria:

Luz verde parpadeante: carga en curso.

Luz verde fija: carga finalizada.

Luz roja parpadeante: bateria baja.

El producto solo puede cargarse en espacios
interiores.

Italiano

La luce a LED sulla base dello specchio indica il
livello della batteria:

Luce lampeggiante verde: ricarica in corso.
Luce verde fissa: ricarica completata.

Luce lampeggiante rossa: batteria scarica.

Il prodotto pud essere ricaricato solo in
ambienti interni.
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Magyar

A tlkor talpan 1évd LED fény jelzi a toltottségi
szintet.

Villogé z6ld fény: toltés folyamatban.
Folyamatosan vilagité zéld fény: a toltés
befejez6dott.

Villogé piros fény: alacsony toltottségi szint.
A termék csak beltéren télthet6.

Polski

Dioda LED na podstawie lustra informuje o
poziomie natadowania baterii:

Zielone Swiatto pulsacyjne: trwa tadowanie.
Zielone Swiatto ciggte: tadowanie zakonczone.
Czerwone Swiatto pulsacyjne: niski poziom
baterii.

Produkt mozna tadowac wytacznie w
pomieszczeniach.

Eesti

Peegli allosas olev LED-lamp naitab aku laetuse
taset.

Vilkuv roheline tuli: laadimine on pooleli.
Uhtlaselt p&lev roheline tuli: laadimine on
I16pule viidud.

Vilkuv punane tuli: aku hakkab tihjaks saama.
Toodet v&ib laadida ainult siseruumides.

LatvieSu

LED indikators pie spogula pamatnes norada uz
zemu baterijas uzlades lTmeni.

Indikators ir zala krasa un mirgo: notiek uzlade.
Indikators ir zala krasa: uzlade ir pabeigta.
Indikators ir sarkana krasa un mirgo: zems
baterijas uzlades Iimenis.

Uzladi drikst veikt tikai iek3telpas.

Lietuviy

VeidrodZio pagrindo LED lemputé rodo
akumuliatoriaus jkrovos lygj:

Zalia lemputeé pulsuoja - vyksta jkrovimas
LED stabiliai SvieCia Zalia Sviesa - jkrovimas
baigtas.

Raudona lemputé pulsuoja - senka baterija.
Gaminys turi bati kraunamas tik patalpoje.

Portugues

Aluz LED na base do espelho indica o nivel de
carga da bateria:

Luz verde intermitente: carregamento em curso
Luz verde fixa: carregamento concluido.

Luz vermelha intermitente: bateria fraca.

O produto s6 pode ser carregado em espagos
interiores.

Romaéna

Becul LED de la baza oglinzii indica nivelul
bateriei:

Verde intermitent: incarcare in curs.
Verde constant: incarcare completa.

Rosu intermitent: baterie descarcata.
Produsul poate fi incarcat doar in interior.

Slovensky

Kontrolka LED na zakladni zrkadla indikuje Groven
nabitia batérie:

Blika zelené svetlo: prebieha nabijanie.

Stale svieti zelené svetlo: nabijanie je ukoncené.
Cervené svetlo blika: slaba batéria.

Vyrobok sa mdZe nabijat len v interiéri.

Bbnarapckun

LED cBeT/iMHaTa Ha ocHoBaTa Ha orsieanoTo
nokassa HMBOTO Ha baTepusiTa:

Mwuralla 3eneHa CBeTAMHA: 3apex/aHe.
MocTosHHa 3eneHa CBeT/IMHA: 3apexjaHeTo e
3aBbpLUEHO.

Mwuralla YepBeHa CBeTNMHA: M3ToLeHa baTepus.
MpoayKTLT MOXe fa ce 3apex/a camo B 3aKpUTU
nomMeLLeHus.

Hrvatski

LED svjetlo na osnovi ogledala oznacava razinu
napunjenosti baterije:

Bljeskanje zelenog svjetla: punjenje u tijeku.
Stalno zeleno svjetlo: punjenje se zavrsilo.
Bljeskanje crvenog svjetla: niska razina
napunjenosti baterije.

Proizvod se moZe puniti samo u zatvorenom.

EAANVIKA

H LED €v&el&n otn Bacn tou Kabpewtn
UTTOSELKVUEL Ta emineda LoxVog tng pratapiag:
Mpdowo Ywg Tou avaBooPriveL: YOPTLON ot
€EENEN

Mpdowo Ywg otabepd: oAoKApwon POPTLONG.
Kokkwvo pwg avaBooBrvel: xapnAn pratapia.
To poidv PTopel va QopTLoTEL poVo o€
E0WTEPLKO XWPO.
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YKpaiHCcbKa

CBiTNOAIOAHNI BOTHNK Ha OCHOBI 3epkana
nokasye piBeHb 3apsagy bartapei:

CBiTno 6/1MMaE: BiAOYBaETLCA 3apspKaHHS.
CBITUTBLCA 3eN1eHUI BOTHUK: 3apakKaHHs
3aBepLUNIOCh.

CBIiTUTLCA YePBOHUIA BOTHUK: HU3bKWUI 3apsj,
baTapei.

Bupi6 MoXHa 3apsigKaTv anLle y NpUMILLIeHHi.

Srpski

LED svetlo na osnovi ogledala prikazuje nivo
napunjenosti baterije:

Zeleno svetlo koje trepce: punjenje je u toku.
Stalno uklju€eno zeleno svetlo: punjenje je
zavrseno.

Crveno svetlo koje trepce: baterija je skoro prazna.

Proizvod moZe da se puni samo unutra.

Sloven3cina

LED-lu¢ka na podstavku ogledala prikazuje stanje
baterije:

Utripa zelena lucka: polnjenje v teku.

Zelena lucka neprekinjeno sveti: polnjenje je
koncano.

Utripa rdeca lucka: baterija je skoraj prazna.
I1zdelek se lahko polni samo v zaprtih prostorih.

Turkce

Aynanin tabanindaki LED isik pil seviyesini
gOsterir:

Yanip sonen yesil 1sik: sarj islemi devam ediyor.
Surekli yanan yesil isik: sarj islemi tamamlandi.
Yanip sénen kirmizi isik: dusik pil uyarisi veriyor.
Uriin yalnizca ic mekanlarda sarj edilebilir.
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Bahasa Indonesia

Lampu LED pada dasar cermin
mengindikasikan level baterai:

Lampu hijau berkedip: pengisian daya sedang
berlangsung.

Lampu hijau menyala stabil: pengisian daya
selesai.

Lampu merah berkedip: baterai lemah.
Produk hanya dapat diisi daya di dalam
ruangan.

Bahasa Malaysia

Lampu LED pada dasar cermin menunjukkan
aras bateri:

Cahaya hijau berkelip: proses pengecasan
sedang dilakukan.

Cahaya hijau nalar: pengecasan selesai.
Cahaya merah berkelip: bateri lemah.

Produk ini hanya boleh dicas di dalam rumah.
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